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ACCORDO DI RISERVATEZZA - DOTTORATO

TRA

Il Dipartimento di _____________ (Politecnico di Bari), con sede legale a Bari, via ________________ - ITALIA, P.IVA 04301530723, rappresentato dal Prof. ___________________, in qualità di Direttore del Dipartimento, (di seguito “Poliba”)


E

NOME E COGNOME DEL DOTTORANDO/A, nato/a il GG/MM/AAAA a ________________, residente a ______________, numero di passaporto ___, iscritto/a al Politecnico di Bari nel Corso di Dottorato in “___________ ” – ciclo _____ (di seguito “DOTTORANDO/A”)


E

Il Prof. _____________________________________________ (di seguito “SUPERVISOR”), del Dipartimento ____________________________________________________ del Politecnico di Bari, in qualità di supervisore delle attività di ricerca del DOTTORANDO/A.

Di seguito, congiuntamente o singolarmente, denominati “Parti” o “Parte”.

PREMESSO CHE:
· Il presente Accordo regola gli obblighi di riservatezza a cui sono tenute le Parti rispetto alle informazioni tecniche, industriali e commerciali riservate, inclusi know-how e segreti industriali, concernenti attività/affari e prodotti di cui le Parti verranno a conoscenza durante le attività del programma di dottorato cui partecipa il Dottorando/a.

· Le Parti intendono scambiarsi informazioni riservate allo scopo di determinare l’interesse reciproco a collaborare nel campo di ______________ di seguito denominato lo “Scopo”, o relativamente allo specifico progetto denominato ____________ (indicare le finalità dello scambio di informazioni___________).

Tutto ciò premesso, le Parti concordano i seguenti termini e condizioni per la divulgazione e l’utilizzo di dette informazioni.

Articolo 1 – “Informazioni Riservate”

1.1 Per “informazioni riservate” si intendono: tutte le informazioni tecniche, industriali, commerciali e finanziarie, pubblicazioni scientifiche aventi natura confidenziale e/o attinenti alla proprietà industriale, divulgate da una Parte (“Parte Divulgante”) all’altra Parte (“Parte Ricevente”) - per iscritto, verbalmente o graficamente - sotto forma di dati, documenti, campioni, modelli, disegni, film, software, hardware o altro. Tali informazioni, qualora siano comunicate per iscritto devono essere identificate come riservate; qualora, invece, siano divulgate verbalmente, visivamente o, comunque, in qualunque altra forma diversa da quella scritta, dovranno essere trascritte, entro 30 giorni, in un documento che ne attesti la riservatezza e che ne precisi la data di divulgazione. Tutte le tutele e le restrizioni previste dal presente Accordo in ordine all’uso ed alla divulgazione delle informazioni riservate si applicano anche durante il suddetto periodo di 30 (trenta) giorni.
Articolo 2 – Ambito di utilizzo delle Informazioni riservate

2.1 In attuazione del presente Accordo le informazioni riservate sono rivelate ed utilizzate, unicamente per le finalità in esso indicate e solo dalle persone appartenenti all’organizzazione della Parte Ricevente, che abbiano titolo a prenderne visione, necessità di conoscerle in relazione allo Scopo e siano vincolate (anche dopo la cessazione del percorso dottorale) da disposizioni in materia di riservatezza uguali a quelle contenute in questo Accordo.  Nessun altro diritto, titolo o autorizzazione, esplicita o implicita, d’uso di dette informazioni è concesso alla Parte Ricevente. Le informazioni riservate restano di proprietà della Parte che le ha divulgate. Entro trenta (30) giorni dalla risoluzione dell’Accordo, la Parte Ricevente dovrà, su richiesta scritta della Parte Divulgante, restituire tutte le Informazioni di proprietà divulgate e tutte le relative copie.

2.2 Ciascuna Parte riconosce di essere stata informata della natura riservata e di esclusiva proprietà delle informazioni riservate che riceve dalla controparte.

Articolo 3 Obblighi delle Parti

3.1 La Parte ricevente si impegna a non utilizzare le informazioni riservate ricevute dalla Parte divulgante al di fuori di quanto sia ragionevolmente necessario con riguardo al core e senza il preventivo consenso scritto della Parte Divulgante.
3.2 Ciascuna Parte si impegna a custodire e conservare le informazioni riservate ricevute, adottando misure di sicurezza idonee ad impedirne l’accesso non autorizzato da parte di terzi come se si trattasse di informazioni riservate di sua proprietà. L’eventuale comunicazione delle informazioni riservate a terzi sarà subordinata al preventivo consenso scritto della Parte Divulgante ed alla sottoscrizione di un accordo di riservatezza con detti terzi, a condizioni analoghe a quelle del presente Accordo.
Articolo 4 Informazioni non riservate

4.1 Il presente Accordo non si applica nel caso di informazioni riservate che:

i. siano di pubblico dominio al momento della loro divulgazione o lo diventino dopo essere state rese note per causa che non costituisce inadempimento delle intese oggetto del presente Accordo;

ii. al momento della loro divulgazione siano già conosciute dalla Parte ricevente, che dovrà dimostrare di essere già in possesso di tali informazioni all’atto della rivelazione, e di non averle ottenute in modo fraudolento;

iii. siano trasferite legittimamente alla Parte ricevente senza alcun obbligo di riservatezza;

iv. siano divulgate a terzi senza restrizioni nei confronti di tali soggetti dalla Parte divulgante;

v. siano sviluppate indipendentemente dalla Parte ricevente senza alcun uso delle informazioni riservate comunicate dalla Parte divulgante; o

vi. per le quali la Parte ricevente sia stata espressamente autorizzata alla divulgazione dalla Parte che le ha trasmesse.

Articolo 5 Titolarità e Proprietà intellettuale

5.1 È espressamente convenuto tra le Parti che la comunicazione di informazioni riservate, non può in nessun caso essere interpretata come il riconoscimento e/o l’attribuzione, esplicita o implicita, di un qualsivoglia diritto alla Parte Ricevente sulle informazioni medesime. Ciò deve considerarsi valido anche per i diritti d’autore o gli altri diritti correlati alla proprietà letteraria ed artistica (copyright) ed al segreto industriale.
5.2 Il diritto di proprietà sulle informazioni riservate che le Parti si trasmettono tra di loro in virtù del presente Accordo appartiene, salvo diritti di terzi, alla Parte Divulgante. 

Articolo 6 Personale autorizzato dalle Parti

6.1 È espressamente convenuto che le persone di seguito identificate saranno, per conto delle rispettive Parti, le sole autorizzate a trasmettere e/o ricevere le informazioni riservate:

Per il/la Dottorando/a :______________ (NOME E COGNOME)
Per il Politecnico di Bari – il Supervisor:_____________ e laddove presenti il/i professore/i appartenente/i al gruppo di ricerca ____________ (nome cognome)
6.2 Ogni Parte, tuttavia, avrà il diritto di sostituire le suindicate persone e di nominarne altre che, a loro volta, saranno le uniche autorizzate a trasmettere e/o ricevere le informazioni riservate. Tali eventuali sostituzioni e le relative nuove nomine dovranno essere comunicate dalla Parte interessata all’altra Parte a mezzo di comunicazione scritta.

Articolo 7 Protezione dei dati personali

7.1 Il trattamento di eventuali dati personali e/o sensibili, ricompresi tra le informazioni riservate di cui al presente Accordo dovrà avvenire nel rispetto della normativa vigente in materia, in particolare del decreto legislativo n. 196 del 30 giugno e ai sensi del Regolamento europeo (UE) 2016/679.
7.2 Le Parti, pertanto, si impegnano reciprocamente affinché i dati personali e/o sensibili, ricevuti e/o forniti nell’ambito e per effetto del presente Accordo, siano trattati dalle Parti nel rispetto della normativa richiamata nel presente articolo e non siano divulgati e/o comunicati a terzi.
7.3 Inoltre, le Parti si impegnano a garantire un livello di sicurezza adeguato, in particolare, per impedire che i dati personali e/o sensibili sopra menzionati vengano modificati, danneggiati e/o trasmessi a persone non autorizzate.
7.4 I dati personali e/o sensibili, ricevuti da una Parte o ai quali la Parte Ricevente ha accesso, non possono, in alcun modo, essere trasferiti a terzi, situati all’interno o all’esterno dell’Unione Europea, senza il preventivo consenso scritto della Parte Divulgante.

Articolo 8 Durata dell’Accordo

8.1 Il presente Accordo entra in vigore alla data dell sua sottoscrizione e sarà valido fino al termine del Corso di Dottorato nonché fino alla data di conseguimento del titolo di dottorato.

8.2 Ciascuna delle Parti potrà recedere dall’Accordo prima della scadenza, purché tale intenzione sia resa manifesta dalla Parte che vi abbia interesse con raccomandata a/r e con un preavviso di 30 (trenta) giorni. 

Articolo 9 Termine e risoluzione 

9.1 Alla data di scadenza, di cessazione o di risoluzione del presente Accordo, ciascuna delle Parti dovrà astenersi dall’uso delle informazioni riservate e dovrà restituire all’altra - o distruggere, secondo specifiche intese da definire -  l’insieme delle informazioni riservate, dei documenti (memorizzati su qualsiasi tipo di supporto: cartaceo, informatico, ecc.), originali e copie, scambiati in virtù dell’Accordo medesimo. La restituzione della predetta documentazione dovrà avvenire, su richiesta della Parte Divulgante, entro il termine di trenta (30) giorni.
9.2 Resta inteso tra le Parti che la scadenza, risoluzione, recesso o, comunque, la cessazione per qualsivoglia motivo dell’Accordo, non produrrà l’effetto di liberare la Parte Ricevente dall’obbligo di rispettare le disposizioni concernenti l’utilizzo, la protezione e la restituzione delle informazioni ricevute prima della data di scadenza o di cessazione. 

Articolo 10 Rinuncia
10.1 Nessuna delle Parti potrà, senza il preventivo consenso scritto dell’altra, riconoscere o cedere a terzi, integralmente o parzialmente, i diritti e/o gli obblighi rispettivamente acquisiti ed assunti con il presente Accordo.
10.2 In caso di cessione (come sopra consentita), la Parte cedente dovrà ottenere dal terzo l’impegno a rispettare tutti gli obblighi dalla medesima già assunti con il presente Accordo.
10.3 Il mancato o ritardato esercizio di qualunque diritto, potere o facoltà acquisiti da una delle Parti in virtù del presente Accordo, non costituirà rinuncia della Parte ad avvalersi di quel diritto o di ogni altro diritto, potere e facoltà.

Articolo 11 Legge applicabile e foro competente

11.1 Il presente Accordo è disciplinato dalla legge italiana.
11.2 Per tutte le controversie che dovessero insorgere in relazione alla presente Accordo, comprese quelle inerenti alla validità, interpretazione, esecuzione e risoluzione dello stesso, le Parti dovranno tentare una composizione amichevole che dovrà concludersi entro il termine massimo di 30 (trenta) giorni dalla data in cui la Parte che vi abbia interesse abbia notificato all’altra l’insorgere della controversia stessa e la necessità di risolverla ai sensi del presente articolo.
11.3 In caso di mancato raggiungimento di tale composizione amichevole, la risoluzione della controversia sarà devoluta alla competenza del foro di Bari.

Articolo 12 Norme di chiusura

12.1 Questo Accordo è diretto solo ed esclusivamente a facilitare lo scambio tra le Parti di informazioni riservate e non deve essere interpretato come diretto a creare tra i soggetti firmatari una joint venture, una partnership o qualsivoglia altro tipo di organizzazione per l’esercizio in comune dell’attività di business. Pertanto, nessuna delle Parti ha la facoltà di assumere obbligazioni per conto dell’altra, senza che quest’ultima abbia fornito il proprio preventivo e specifico consenso scritto. Inoltre, nessuna delle Parti ha, in virtù del presente Accordo, l’obbligo di fornire informazioni o di concludere contratti con l’altra Parte.
12.2 Ogni modifica o integrazione del presente Accordo dovrà essere concordata per iscritto tra le Parti e sottoscritta, ove previsto, dai loro rispettivi rappresentanti legali, debitamente autorizzati.
12.3 Ciascuna delle Parti dovrà adempiere alle obbligazioni assunte con il presente Accordo senza nessun aggravio per l’altra Parte.
12.4 Il presente Accordo contiene l’intera disciplina che le Parti vogliono applicare al trattamento delle informazioni riservate e, pertanto, sostituisce ogni precedente proposta, intesa ed accordo (scritto e/o verbale) sull’argomento.

Articolo 13 – Sanzioni (facoltativo – a discrezione delle Parti)
13.1 In caso di violazione degli obblighi di riservatezza previsti dal presente Accordo, la parte inadempiente dovrà corrispondere alla parte danneggiata una penale pari a Euro ____Importo da concordare tra le parti___, per ogni violazione accertata. Fatto salvo il diritto della parte danneggiata di richiedere il risarcimento di ogni ulteriore danno.

Per il Dipartimento di  ________________ 
Direttore _____________________ (NOME E COGNOME)
_________________ (firma)
Per il/la Dottorando/a_______________________________ (NOME E COGNOME)

_________________ (firma)
Per il Supervisor _______________________________ (NOME E COGNOME)

_________________ (firma)
Ai sensi e per gli effetti di cui agli artt. 1341 e 1342 del c.c. le Parti espressamente accettano e sottoscrivono gli Artt.: 

Art. 3 (Obblighi delle Parti)

Art. 5 (Titolarità e Proprietà intellettuale)

Art. 8 (Durata dell’Accordo)

Art. 9 (Termine e risoluzione)

Art. 10 (Cessione – rinuncia)

Art. 11 (Legge applicabile e foro competente)

Art. 13 (Sanzioni)
Per il Dipartimento di  ________________ 
Direttore _____________________ (NOME E COGNOME)

_________________ (firma)
Per il/la Dottorando/a_______________________________ (NOME E COGNOME)

_________________ (firma)
Per il Supervisor _______________________________ (NOME E COGNOME)

_________________ (firma)
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